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FONTANELLA, 
PER ENTENDRE'NS 

Josep Ma. Fonalleras 

f n el moment d'escriure 
aquesl article (just a la fron­
tera de l'estiu i la tardor) en 

Joan Sagarra, crític de teaire, es­
tá recuperant —a qualsevol deis 
mitjans on escriu^ un discurs 
que ja ve de la temporada pas-
sada. ¿Per qué. es lamenta, no 
podem veure teatre cátala en la 
programado del Teatre Nacional 
Caíala, altramentdit "can Flotáis"? 

La seva queixa és absoluta-
mentfonamentada. Un teatre que 
hauria d'apostar en certa manera 
peí repertori —tot i ies excentrici-
tats del seu capolavoro— es li­
mita a ser Tescaparata d'una esté­
tica determinada, l'exposició pú­
blica d'un delerminat taranná i 
d'una determinada trajectória 
professional i viíal. És evident que 
el senyor Flotáis té tot el dret de 
fer una trilogía que es converteixi 
en la "summa" deis seus anys de 
dedicado al teatre, és evident 
que rexcel.lent actor pot explicar 
a tothom que la seva illa de la 
memoria está habitada per molie­
res i mussets, pero si l'escuí de la 
companyia ve avalat per un orga-
nisme oficial i aquest organisme 
oficial resulta que té l'obligació de 
vetllar per la promoció de la dra­
maturgia catalana, també és evi­
dent que el Teatre d'en Flotats 
"necessita" urgentment una de-
dicació especial ais aulors del 
pais. 

En aquest punt, penetrem en 
un territori perillos. Fa uns anys. 
el Lliure va rebre, de part d'al-
guns sectors, una crítica similar. 
La intenció primera de la coope­
rativa de Gracia era fer una pro­
gramado de repertori amb grans 
autors del teatre universal. En els 
primers temps, no hi havia "re-
presentants" calalans i aixó va 
ser considerat com una manca 
gravíssima de sensibilitat. El cert 
és que, ara per ara, el Lliure ha 
incorporal, en excel.lents mun-
talges, obres de Rusiñol, Espriu, 
Pere Ouart, Benel i Jornet al cos­
tal de shakespeares, brechls o 
pinters. Una de les diferencies 
—notable diferencia— entre una 

proposla i l'altra és que en Flotats 
és, aclualment, un símbol oficial, 
mentre que el Lliure —tot i els 
inlenis d'institucionalilzació i es-
perant la probable geslió del Ro­
mea— és un teatre prival. 

El territori perillos de qué par-
lava apareix quan intentem ana-
litzar el perqué d'un teatre de 
repertori escril en cátala, r̂ lo és 
cert que la nostra tradició és real-
meni feble, en aquest sentit? No 
és cert que el nostre teatre no té la 
categoría literaria que teñen el 
teatre francés o l'anglés? Hi deu 
haver opinions per a tots els gus­
tos, pero en una análisi d'urgén-
cia podríem concloure que si, 
que en aquest camp no som pre-
cisament els millors. 

Ara, d'aqui a considerar que 
no és factible una programado 
serióse basada en la prodúcelo 
dramática autóctona hi ha un llarg 

camí, un cami que hem de voler 
recorrer amb la intenció de des-
cobrir que el teatre cafalá pot ser 
molt menys provincia i menestral 
del que ens pensem. Les compa-
nyies que es diuen "catalanes" i 
que cobren en cátala no han de 
ser només reparador d'un geni. 
No estarla gens malamení que 
aquest geni —tot i les seves ex-
centricilats— poses el seu talent 
al servei deis Fonlanella i compa­
nyia, per enlendre'ns. 




